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PAOLO BINDA

Quattro poesie

Nel '700° della Confederazione

aM.G.

Nel Settecentesimo della Confederazione (pioveva)
sono salito ad Aurigeno.
Poi, da Ii, ad un monte
che sorride
nella sua lontananza dai centri.
Vi ho colto due ombrelle

- o mazze di tamburo
che dir si voglia — e due

ne ho lasciate... Cosi:
forse per dire
che c'ero anch'io,
che ci tengo.

1991

II nocciolo

a P.S.

II nocciolo ha maturato la semente:
attende un vento che lo scuota.
E anche l'ontano

poco piü a valle
si e dato da fare
(o la natura in lui). Cosi

aspettiamo
anno dopo anno
primavera; fuori di noi

e, ciö che piü conta,
in noi. Facendo finta che si tratti
di una vita normale.

2001

186



Antologia

Una nuova cerchia

ad Antonio Rossi

Gli abitanti dei quartieri appartati
Appartenenti ad una nuova cerchia
Sociale, odono con sospetto
Suonare il campanello: solo dopo aver
Ammiccato attraverso la spia e atteso
Con il batticuore sperando
Che il visitatore sia un conoscente

- se non proprio un famigliare o un figlio —

Allora soltanto, girata la chiave,
Con timore sporgono la testa.

Sotto le spoglie del visitatore
Questa volta c'e Pidraulico:
Tergiversare un po' davanti alia spia,
Dovere di aprire — ma non agli estranei.

L'operaio vuole semplicemente controllare
La perdita del rubinetto
E all'occorrenza sostituirlo.
Giä, mi ricordo: gocciolava. Ora
Non piü. Meglio cost.
Entrato, gli hai srotolato
Un tappeto di diffidenza.

AI fratello che alberga da noi

C'e un fratello che alberga da noi,
Hans-Peter il suo nome. Insieme
Siamo saliti fin su al sanatorio1: da li
si osserva il fiume che straripa,
la campagna inondata.

Ad Hans-Peter piace indagare
il fiume alia sua foce:

a me, invece,
scarnire le cose
fino a trovare la loro voce.

Si pensi alia strada giä fatta:
fullano idee, si registra
un pur minimo vantaggio.

Viaggio, periplo, odissea
la troppa fretta fomenta.

1 Si tratta del sanatorio di Medoscio, sopra
Riazzino, in comune di Agarove.
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